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Sommet du Castellard

M. Oronaye
Tête de Siguret

Tête de l’Estrop

M. Lion

C de Peygros

Bric Bernoir

P.ta Meleze

Roc de l’Orme

M. Carpano

M. Collardente

M. Frontè

M. Pellegrino

M. Faudo

M. Toraggio

M. Gerbonte

Bauroux

M. Caggio

C. de Clapeirette

Tête Mercière

Tête Grosse du Cheval

Tête de Cristel

M. des Merveilles

La Tête Dure

M. Saccarello

M. Bego

Le Castel Gineste

Le Brec d’Utelle

M. Autcellier

Tête de Cabanal

Sommet des Graus

Le Grand Cheval de Bois

La Chalanche

M. Cériane

M. Croce Castagna

M. Monega

M. Grande

M. Moro

M. Sette Fontane

M. Albaspino

M. Bussana

C. di Donzella

Carmo di Brocchi

M. Neveia

M. Merlo

M. Crocetta

M. Follia

M. Fenaira

C. Furchè

M. Garbinee

M. Acuto

M. Vetta

M. Peiga

M. Cavanelle

M. Mera
M. Roverbella

Carmo Marise

Carmo del Pulo

Carmo San Vincenzo

Carmo del Faé

M. Gavano

Carmo Albarezza

M. Buletta

C. dei Sogli

M. Abellio

Testa d’Alpe

M. Morgi

M. Cimonasso

M. Scarassan

Roche Campane

M. Bauso

M. Lega

M. Cerciali

Carmo Binelli

M. Provenzale

Tête de la Nava

C. de Marta

C. de la Vallette

C. del Corvo

Rocca Castellaccio

M. Giordano

M. Soubeyran

Auto Vallonasso

P.ta le TesteAiguille de Barsin

Rocca Peroni

M. Oserot

Il Bric

M. Servagno

Rocca Brancia

Bric Boscasso

Bric Cassin

M. Arpet M. Midia Soprano

Soleglio Bue

M. Cros

M. Ciabert

M. Vallonasso

M. Viraysse

M. Sautron

M. Bodoira M. Ruissas

P.ta Cialme

Rocca la Meja

M. Bert

M. Giobert

M. la Bianca

Rocca dell’Aquila

Rocca delle Sommette

Rocca di Cairi

M. Piegu

Rocca Corna

Bric dell’Oliveto

P.ta la Piovosa

M. Pelvo

M. Tibert

P.ta Tempesta

P.ta Sibolet

Costa Chiggia

M. Festa

M. Buch

M. Pétoumier

Tête du Brec

et de Mourrouvier

Tourtourel

n

Rocca Mea

M. Gorda
Testa di Carvo

Poggio della Croce

Carmo Gerbontina

M. Colletto

M. Grazian

C. de l’Aspre

M. Aiga

Tête de Giarons

M. Bersaio

Le Laupon

Pel Brun

M. Rotondo

Bric Conoia

M. Nebius

C. della Brignola

Malinvern

Cayre de la Madone

Grand Capelet

M. Scuassi
M. dei Prati

M. Pissibinelli

M. Guardiabella
M. delle Valasse

M. Ciazza del Bausso

Baou des Noirs

M. Enchastraye
Rocca dei Tre Vescovi

C. di Nasta

P.ta Alto

Poggio di Lovegno

M. Frascinello

M. Mucchio
di pietre

M. Arosio

M. Lago

M. Aguzzo
M. Torre

M. Riondo

M. Ceresa

M. Grimaldi

Bric Mindino

Pizzo d’Ormea

C. delle Saline

C. de Pelousette

M. Mongioie

M. Alpet

C. del Nascio

M. Gros

C. Besimauda

M. Gros

Tour des Sagnes

M. Ceppo

C. Brocan

Rocce della Scregna

P.ta del Van

L’Aupillon

Mourre Frey

La Fourchue

Pointe de Sangaris

Tête de Sanguinière

Tête du Colombier

C. Missun

C. Ventosa

M. Bertrand

Rocca di Fera

C. di Velega

C. de Raton

C. des Collettes

Puy de Naouri

C. du Diable

M. Fracha

Pointe des quatre cantons

Pointe de Chavanette

Balcon de Marta

Sommet de Destourbes

Le Castellaras de Thorenc

Tête de Rigaud

M. Crosetta

Rocca Cernauda
M. Chialmo

M. Caval

C. de la Valette de Prals

Testa del Duca

M.agne des Louquiers

Pointe des Trois Communes

Sommet de Thiey

M. Viroulet

Pic Colmiane

M. Ray

C. del Lausetto

C. Pissousa C. Saben

La Gardette

M. La Piastra

Colle du Maçon

Sommet de Calern

C. Garlenda

C. Cantalupo

C. di Pian Cavallo

C. de Belletz

Crête du Teillon

Pointe du Trou de l’Ane

Tête de Fer

M. Paracouerte

Grande Séolane

C. Pian Ballaur

C. Cars

C. de Paranova

Becco Alto d’Ischiator

Le Courradour

C. de Montjoia

C. de Sespoul

M. Falourde

M. Sociu

Le Chalvet M. Mangiarde

Pointe de Sérenton

C. de Tournerie

Lauvet d’Ilonse

M. de Lieuche

Les Blaches

Pointe de la Gardette

M. Tournairet

C. de l’Authion

Bernardez

Puy de la Sèche

Roche Close

Rochegrand

Le Gros Tapi

Tête de la Sestrière

Séolane des Besses

Tête de Balaour

Pic de l’Aupillon

Tête de Louis XVI

rnes

Tête de l’Encombrette

Le Peyron

M. Bussaia

M. Servatun

Montruvel

Le Petit Cordeil

Sommet de Maurel

C. de la Cacia

Sommet de Séoune

Sommet de la Fumée

Sommet des BL.hes

Tête sud des Bresses

Testa di Tablasses

P.ta Maladecia

C. Robert

C. dell’Agnello

Rocca dell’Abisso

Pointe de Lugo

M. Tanarello

Castel Frippi

M. Scaletta

C. de Penas

M. Macaron

M. Cucetto

La Partissuollo

Tête de Clans

M. Baraccone

Pointe de Figgietta

Suc de Négossi

P.ta Mirauda

C. de Suorcas Tête de Fracha

M. Capelet Inférieur

C. de Tuor

Le Pinet

C. des Lauses

P.ta di Savona

M. Razet

Pic de Chamatte

Le Serre Gros

Tête de Chabrières

Tête de Saumos

Tête de la Combe du Tournairet

Cimon Aurive

M. Abelliotto

Colletta Lunga

M. Colombin

M. Péla

C. Gardiola

Tête de l’Autaret

C. de Rogué

M. Riounet

M. Rion

M. Triboulet

Tête de la Colombiere

C. Durand

C. de la Palu

Becchi Rossi

Le M. d’Ilonse

M. Dubasso

C. du Clot de Raut

Lac hens

M. Chauve d’Aspremont

M. Bignone

M. Moro

La Colle de Rougiès

M. OursL’Estellier

M. Férion

Mouton d’Anou

M. Agel

C. de Roccassiera

C. de Bonvillars

M. Brune

Claï Inférieur

Baus de la Frema

Caïre Gros

Las Donnas

M. Brussière

Sommet de Charamel

M. Tenibres

M. Saint-Honorat

Le Haut Montet

Pic de l’Aiglo

M. Lapassé

M. Pélago

Pointe de Ventabren

Pey Subert

Baou des Blancs

Le Pella

Camp Tracier

Sommet de Viériou

Les Rocchaudes

M. Saint-Paul

M. Auvière

Tête du Puy

Le Reboisat

M. Leuze

M. Tamone

C. de Baudon

C. du Castel

Sommet du Broc

M. Arpasse

C. Peracontard

l’Alpe

C. du Bosc

C. du Simon

M. Giagiabella

M. Agaisen

C. de Peïra Cava

C. de Rocaillon

C. du Farguet

C. du Grand Braus

M. Barbonnet

C. de Ventabren

C. de la Caussinièra

C. de Rastel

Roche Fourquin

C. de la Calmette

l’Authion

L’Arpette

C. de Colla Bassa

C. du Tron

Les Cluots

Tête du Pommier

M. ArchasM. Giraud

M. Saint-SauveurM. Haute

Pointe de la Penna

Tête d’Albéras

C. de Colle Longue

Tête de la Lare

C. de Ballour

Tête de Courpatou

C. des Crosilles

C. de Méné

C. de Coss

Pointe de la Corne de Bouc

M. Neiglier

M. Chajol

C. de Campbel

C. de Causéga

C. de Gauron

C. de Corvo

Pointe Giegn

C. de Piagu

M. Bergiorin

Pointe de Nauca

C. di Pertegà

C. de Boséglia

C. de Salante

C. de l’Agnellière

C. de la Galine

C. de Chanvrairée

C. du Bec

C. du Sabion

C. du Pinet

Tête Chaudon

Tête de Cornet

M. Gourdan

M. de Gars

Peygros

Pointe d’Ore-Fouol

L’Audibergue

La Croix de Cabris

Baou Mourine

C. de Bausson

Pic de Fourneby

Sommet de Canaux

Le Doublier

Castel Abraham

Montagne de Mairola

C. de la Lombarde

Collet du Midi

M. Long

C. de la Blanche

Mélina

Pointe de
la Figulière

M. des Fourches

Tête de Giordanet

Tête de Meric

Tête de Pibossan

Bec de Marseille

Tête du Garnier

C. du Lausfer

C. de Voya

C. Nègre

Roche d’Arié

M. des Moulines

Tête du Sapet

C. de Chamoussillon

Sommet de la Serréa

M. Cianela

M. Pallarea

M. Osaggio

M. Foa

M. Belgestro

Colla del Montenero

Rocca Garba

Tête de l’Eva

C. Longoira

C. de la Bonette

La Gardieura

Pic de Courmettes

Pointe du Siricocca

Bric Costa Rossa

L’Autapie

Pointe de Siruol

Sommet de Restefond

C. Varengo

M. Teje

P.ta Gordan

Sommet de Crémon

M. Bauveè

P.ta Fornetti

M. Galero

Beccas del Mezzodì

M. Grum

C. Viribianc
P.ta dell’Omo

M. Ribè

M. Bram

M. Prapian

M. Borel

M. Frisson

C. du Fer

C. del Gias

C. de Fourchas

M. Gravières

Sommet de Vescagne

C. Varirosa

Le Castéo

Caire di Porcera

C. della Valletta

M. Barra
M. Aiera

M. Costassa

M. Colombo

M. Garbella

P.ta Ciamberline

P.ta Colletto

P.ta del Baus

C. di Pantacreus

C. dell’Oriol

La Madre di Dio

Le Grand Coyer

Sommet de Noncière

Sommet du Carton

C. Cialancia

C. Tesina

P.ta Cialier

M. Croce

M. Acquarone

Testa Gias dei Laghi

Pic SilhouraïsL’Auta

Tête de la Mazelière

Le Pouzenc

M.agne de l’Alpe de Verdun

Monthiver

L’Aspelière M. Inarte

Testa di Malmari

M. Ruera

Croix de l’Alpe

M. Corso del Cavallo Ovest

M. Salè

M. Savi

M. di Vinadio

M. Omo

Peygourbin

C. de Merlier

Sauma Longa

M. Ventasuso

L’Enclausetta

Tête de Cuguret

Tête de Vermeille

Bec de l’Aigle

Tête de Plate Longe
Pointe de Côte Belle

Tête de Parassac

Le Castel de la Tour
C. de Voga

Bec de Lièvre

Le Gerbier

Pic de Charance

C. de Sistron

P.ta Morionera

C. del Latous

P.ta della Meris

C. Bossera

Rocca del Chiapous

M. Grammondo

C. di Bravona

C. di Terca

C. Mairise

C. Veglia

M. Alto

M. Altomoro

M. Dorin

Castello delle Aquile

Rocca di San Bernolfo

Testa Gardon

Rocca La Croce

C. Serpentera Sud

C. Serpentera Nord

P.ta Ventabren

Tête de la Roubine

Dôme de Barrot

Les Trois Evêchés

La Tête Noire

M. Aver

Tête de l’Auriac

Pic des Têtes

L’Aiguilette

La Moutiere

Neillière

Le Gros Ferrant

Le Petit Ferrant

Tête de la Gipière

Joug de l’Aigle

C. Ciuaiera

C. di Valcuca

C. Est di Pagarì

C. della Fascia

C. del Chiapous

Asta Sottana

C. della Vagliotta

Bric bassa del Carbone

C. Baussetti

Bricasso

Bric Miazzola

Rocca di Valmiana

Rocca della Paur

Bric della Colma M. Spinarda

Bric del Mazza

Bric di Roncofreddo

Bric Meriano

M. Calvo

M. Rossotta

M. Sotta

M. Bocchetta

Bric Blin

Bric Agrifoglio

Bric Verdiola

Bric della Veja

M. Cianea

Bric del Fieno

Bric del Prato Rotondo

Bric del Monte

Bric Camelot

Bric Bastia

Bric BedinoBric Ciarandella

Bric Tencione

M. Pennino
M

Bric del Vigio

M. Alpe Ovest

Bric Arzenna

M. Pietra Ardena

Pian dei Fiori

Tête des Muletiers

Bric Servagno

Bric Nei

Bric Muceretti

Rocce del Rascazzo

La Grande Tour

Bric del Mezzodì

Bric dei Sapetti

P.ta Torracca

C. Ruscarina

C. Ferrarine

Bric Castagnino

M. Ariolo

Rocca Ferraira

Bric Ronzino

Bric Ciapazzo

Rocca degli Uccelli
Rocca delle Orse

Tête de Viraysse

La Meyna

C. de Gonella

M. Comune

Sommet de la Gourre Picogu

M. Vecchio

C. di Francia

La Croix de Verse
Jérusalem

Rocher de Chabrimand

Costa Croce Coltura

Porgia Grande

Serra Sariundo

Bric Martinet

M. Sape

M. la Croce

M. Becco Rosso

P.ta Gutzart

M. Piane

Rocca Alta

C. Pitte

M. Murin

il Crest

C. dei Cuni

C. del Pepino

P.ta Labaia Mirauda

C. Piastra

C. di Seneca

C. de l’Evêque

il Castellazzo

C. nord di Valrossa

C. sud di Valrossa

M. Grange

Pointe de Pémian

C. du Chavalet

C. de la Bercha

C. de Bouchiet

Sommet d’Auron

Sommet du Colombier

Bric Vardirera

M. Cimag

M

M. Pian dei Ciri

Bric

C. Castelletto

Le Conquet

Dreccia

Pra Brûle

M. Piagna

P.ta Freura

L’Alpe

Pointe de Colombart

Claï Supérieur

C. de Durasca

C. de l’Arpèse

Pointe de Vergou

M. Cassorso

C. de Plan de
Tendasque

Tête de Vinaigre

M. Plum

M. Agnelino

M. Court

C. de Baissette

M. Boron

Pointe Côte de l’Ane

Aiguilles de Pelens

M. Peiron

Rocca Verde

Testa dell’Ubac

Becco alto del Piz

Testa del Vallonetto

C. della Valletta piccola

M.agne de l’Avalanche

C. della Siula

C. del Lombard

M. Carbonè

Rocca Limburny

C. della Pigna

P. Amandolini

Malanotte

C. du Diamant

Truc Prato del Poco

M. Fuetto

M. Lapeu

Pizzo delle Penne

M. Mondolé

Bric della Penna

T. Costabella del Piz

M. Vaccia

C. di Piaggia Bella

C. Palù

P.ta Stella

Auta di Barel

M. Albareo

M. Armetta

M. Bandia

M. Bello

M. Cantagallo

M. Campi

M. Fontanette

M. Olivastro

M. Croce

M. Erisetta

M. Croce di Cetta

M. Magliocca

M. Cucco

M. Gozzo

M. Cucco

M. Pozzo

M. Santa Maria

M. Semoigo

Poggio del Borra

M. dei Cancelli

Testa del Carmo

P.ta Lodiro

M. Bellerasco

M. ChiesaM. San Bernardo

M. delle More
Pizzo dei Grossi

Carmo Pian Tornavoi

M. Carchera

M. Baraccone

M. Bisciaire

M. Boschetto

Picco Ritto

Rocca Castè

Br

P.ta Marina

C. delle Lose

heval Blanc

M. Pa

Aiguille Occidentale
de l’Oronaye

C. de Payrassin

P.ta del Lusco

P.ta dello Zucco

C. Seirasso

Tête de Maralouches

Poggio del Carrao

M. Carpanea

M. Panard

M. Péloua

M. Fantino

Rocca Asperiosa

Pointe des Adus

Tête de Travers

Tête de la BauTête du Travers

La Bau

Bric San Berna

B

Bric Croce di Ciandon

C. della Langa

M. Prà del Ciri

Bric della
Biscia

Rocher de Sainte-Madeleine

Le Pic sans Nom

Le Puet

Bec Rosso

Bric Gadino
Bri

C. Becco Rosso

M. Ciastella

Lausa Bruna

Le Couguyon

Le Petit Mounier

C. di Anan

Gias Vei

M. Vallonetto

Pointe de l’Estrech

Cayre Autier

Rocca del Passo

Sperone Centrale

M. Macruera

Grande Eperviere

Rocca Rossa

Bric Olivengo

Mourre Gros

Le Mourre de Simance

Grande Tête des Couesses de Joyeux

Sommet de Valdemars

Sommet de Caduc

M.agne de Vachière

Sangraure

La Grand Croix

Sommet de Denjuan

M.agne de Boule

M.agne du Carton

Les Plastres

C. delle Giosolette

M. Freid

C. Ciarbonet

Le Peissièou

La Clochuille

Bric Severino

Rocca Reis

M. Laroussa

M. Saletta

Poggio Ciappa del Cuco

Poggio San Martino

Poggio dell’Allodola

Truc Berengero

Rocca della Spina

M. Zerbo

Colla Piana

C. Piconiera

e des Fumeis

Sommet de Belle Valette

Sommet de la Croix

Tête du Roucher Troué

Mourre Gros

Crête de Cadun

Sommet de la Basse

Les Mées de l’Estrop

Tête de l’Adrech de Vachière

M.agne de Mourréen

Pater Noster

Le Selle

Poggio del Grillo

P.ta del Bric

M. Torretta

Poggio Pin

M. Chiamossero

P.ta Ciarnier Gorgia Cagna

M. Bourel
M. Vintabren M. Merqua

Testa di Cavias

M. Pianard

C. Corborant

Becas del Corborant

Sommet de Meunier

M. Lodoretta

Poggio Grosso

C. du Pra

Tête de Pérail

M. Crocetta

Bric Lionda

Bric Murin

Bric

M. Lausa

Chapeau
de Gendarme

Rocca del Bozzaro

La Rouchinière

Pointe Fine

C. Pravine

Tête du Parc des Manzes

Testa Rimà

Pin Pourri

M.te Casternaud

C. dell’ Ortica

C. Ubago di Medan

Croce Alpe di Baudo

Carmo dell’Omo

Colle Basse

Poggio Scaravaglione

Giaire

C. delle Piastre

M. Moura

Rocca Pergo Piccola

M. Pietravecchia

M. Antoroto

Rocca Cucuja

M. Pendjno

M. Castellermo

Montenero

M. Croce

Pensier Occidental

P.ta Incianao

M. delle Gettine

M. Matto

M. Gorfi
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La Grande Traversata delle Alpi Marittime
La Grande Traversée des Alpes Maritimes
The Great Alpi Marittime Crossing
Colle della Maddalena (Col de Larche) – Refuge Gardetta
6h | D+ 1040m | D- 1230m

Rifugio Gardetta – Sambuco
6h | D+ 570m | D- 1720m

Sambuco – Bagni di Vinadio
6h | D+ 1160m | D- 1060m

Bagni di Vinadio / Sant’Anna di Vinadio
6h | D+ 1150m | D- 400m

Sant’Anna di Vinadio – Rifugio Malinvern
5h | D+ 860m | D- 1060m

Rifugio Malinvern – Terme di Valdieri
6h | D+ 860m | D- 1300m

Terme di Valdieri – Rifugio Genova
6h | D+ 1360m | D- 750m

Rifugio Genova – San Giacomo di Entracque
5h | D+ 540m | D- 1320m

San Giacomo di Entracque – Trinità di Entracque
4.30h | D+ 950m | D- 1100m

Trinità di Entracque – Palanfrè
5h | D+ 1210m | D- 890m

Palanfrè – Agriturismo L’Agrifoglio (Limone)
5.30h | D+ 1190m | D- 1610m

Agriturismo L’Agrifoglio (Limone) – Rifugio Pian delle Gorre
6h | D+ 1260m | D- 1190m

Rifugio Pian delle Gorre – Rifugio Don Barbera
5h | D+ 1580m | D- 520m

Rifugio Don Barbera – Realdo
5h | D+ 900m | D- 1950m

Realdo – Rifugio Allavena
5h | D+ 1210m | D- 700m

Rifugio Allavena – Rifugio di Gouta
6h | D+ 710m | D- 1070m

Rifugio di Gouta – Rocchetta Nervina
5h | D+ 500m | D- 1480m

Rocchetta Nervina – Torri
5.30h | D+ 850m | D- 1080m

Torri – Grimaldi
4.30h | D+ 1150m | D- 1250m

La Grande Traversée du Mercantour
La Grande Traversata del Mercantour
The Great Mercantour Crossing
Allos – Estenc
7.30h | D+ 1400m | D- 1150m

Estenc – Saint-Dalmas-le-Selvage
6h | D+ 710m | D- 1070m

Saint-Dalmas-le-Selvage – Hameau de Bousieyas
5.30h | D+ 1190m | D- 825m

Hameau de Bousieyas – Hameau de Ferrière
5.30h | D+ 835m | D- 820m

Hameau de Ferrière – Refuge de Vens
5.00h | D+ 825m | D- 350m

Refuge de Vens - Refuge de Rabuons
6.00h | D+ 495m | D- 350m

Refuge de Rabuons – Refuge Laus (De Alexandris Foches)
5h | D+ 665m | D- 1250m

Refuge Laus (De Alexandris Foches) – Sant’Anna di Vinadio
6h | D+ 960m | D- 730m

Sant’Anna di Vinadio – Isola 2000
2.30h | D+ 430m | D- 355m

Isola 2000 – Rifugio Questa
4h | D+ 635m | D- 440m

Rifugio Questa – Boréon
6.30h | D+ 650m | D- 1460m

Boréon – Refuge Madone de Fenestre
5.30h | D+ 680m | D- 1045m

Refuge Madone de Fenestre – Refuge de Nice
5h | D+ 745m | D- 410m

Refuge de Nice – Refuge des Merveilles
6h | D+ 670m | D- 760m

Refuge des Merveilles – Camp d’Argent
6h | D+ 610m | D- 985m

Camp d’Argent – Sospel
7.30h | D+ 470m | D- 1850m

Sospel – Menton
7h | D+ 1150m | D- 1480m
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Gli anelli delle Alpi del Mediterraneo
Les boucles des Alpes de la Méditerranée
Circular walks in the Mediterranean Alps

FRANCE

Attorno al Lago d'Allos / Autour du Lac d’Allos / Around Lake Allos
2 giorni / jours / days
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Variante di partenza / Variante de départ / Starting variant

• Giorno / Jour / Day 1 : Barcelonnette – Bayasse
6.30h  D+ 1600m  D- 950m

Una tappa di collegamento che tocca la piccola stazione sciistica per famiglie di Sauze e permette
di arrivare a Bayasse, nel cuore del Vallone del Bachelard. Il Chapeau de Gendarme, ben visibile
da Barcelonnette, è una cima emblematica, particolarmente indicata per osservare gli stambecchi.

Une étape de liaison traversant la petite station familiale du Sauze, permettant de rejoindre le
hameau de Bayasse, au cœur du vallon du Bachelard. Le Chapeau de Gendarme, bien visible depuis
Barcelonnette, est un sommet emblématique particulièrement propice à l’observation des bouquetins.

A link route through the small family ski resort of Sauze, to reach the hamlet of Bayasse, in the
heart of the Bachelard valley. The Chapeau de Gendarme is clearly visible from Barcelonnette, it is
an iconic summit particularly good for spotting ibex.

• Giorno / Jour / Day 2 : Bayasse – Hameau de Bousieyas
5.30h  D+ 800m  D- 900m

Dopo la risalita del vallone della Moutière, inizia una lunga traversata sotto la Cima de la Bonette,
fino al Colle di Colombart, da cui si intraprende la magnifica discesa del largo vallone dell’Alpe fino
a Bousieyas. Quella che giunge in prossimità della Cima de la Bonette è la strada più alta di Francia,
con i suoi 2802 metri di altitudine. Collega nella bella stagione il dipartimento delle Alpi di Alta
Provenza con quello delle Alpi Marittime.

Après l’ascension du vallon de la Moutière, s’amorce une longue traversée sous la Cime de la
Bonette jusqu’au col de Colombart. Vient ensuite la magnifique descente du large vallon de l’Alpe
jusqu’à Bousieyas. La cime de la Bonette surplombe la plus haute route de France, avec ses 2802
mètres d’altitude. Elle relie, à la belle saison, les départements des Alpes de Haute-Provence et des
Alpes-Maritimes.

After climbing the Moutière valley, begins a long traverse below the peak of Bonette to the Col de
Colombart. Then comes the beautiful descent of the wide Vallon de l’Alpe to Bousieyas. The Cime
de la Bonette is the highest road in France, reaching 2802 meters. For part of the year it connects
the departments of the Alpes de Haute-Provence and Alpes-Maritimes.
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Le Alpi del Mediterraneo,
dalla montagna al mare
Posto all’estremità occidentale dell’arco alpino, ultima propaggine prima che
la catena montuosa si inabissi bruscamente in mare, il territorio delle Alpi del
Mediterraneo è un vasto spazio transfrontaliero che si estende dalle alte cime
del massiccio cristallino dell’Argenter-Mercantour fino alla pittoresca riviera
ligure e francese.

Caratterizzato per il 60% della sua superficie dalla presenza di aree protette
(Parc du Mercantour, Parco delle Alpi Marittime, Parco del Marguareis, Parco
delle Alpi Liguri, Parco Fluviale Gesso - Stura, vari siti Natura 2000) questo
territorio rapppresenta un eccezionale angolo di natura che offre, nello spazio
di 50 km in linea d’aria, una incredibile varietà di ambienti e paesaggi. Tra gli
altri: grandi cime di granito, laghi, vasti altopiani carsici, gole e canyon, piane
fluviali, colline costellate di ulivi, e il magnifico litorale mediterraneo che da secoli
ha reso famosi questi luoghi.

L’intera area porta i segni di una storia geologica molto particolare, tema centrale
della candidatura a Patrimonio Mondiale dell’Unesco, e molto ricco e diversificato
è anche il patrimonio faunistico e botanico, con un buon numero di specie uniche
al mondo.

Le Alpi del Mediterraneo offrono dunque al visitatore tutti gli elementi di richiamo
tipici di una destinazione «100% natura», con la possibilità per l’escursionista,
grazie a una estesissima rete di sentieri, di vivere e conoscere, con i tempi che
gli sono più congeniali, luoghi d’eccezione tra montagna e mare.

Les Alpes de la Méditerranée,
de la montagne à la mer
Situé à l’extrémité occidentale de l’arc Alpin, ultime promontoire précédant la
brutale plongée des Alpes dans la mer, le territoire des Alpes de la Méditerranée
est un vaste espace transfrontalier qui s’étend des hauts sommets cristallins du
massif de l’Argentera-Mercantour jusqu’à la pittoresque Riviera française et
ligure.

Couvert à 60 % par des espaces naturels protégés (Parc national du Mercantour
Parc Alpi Marittime, Parc du Marguareis, Parc des Alpes Ligures, Parc Fluvial
Gesso - Stura, plusieurs sites Natura 2000), il s’agit d’un espace d’exception
offrant, sur une distance de 50 km à vol d’oiseau, une incroyable diversité
d’ambiances.

La faune et la flore y sont extrêmement variées, on y trouve une multitude
d’espèces uniques au monde. Dotées d’une géologie très particulière, objet
d’une candidature au Patrimoine mondial de l’UNESCO, les Alpes de la
Méditerranée sont marquées par une abondance de paysages. Elle alternent
hauts sommets cristallins, lacs de montagne, vastes plateaux karstiques, gorges
et canyons colorés, plaines fluviales, collines parsemées d’oliviers, et enfin un
magnifique littoral Méditerranéen qui fait la renommée de cet espace depuis
des siècles.

Les Alpes de la Méditerranée offrent aux visiteurs tous les atouts d’une destination
100 % nature avec la possibilité, pour les randonneurs, de découvrir ces paysages
d’exception, à la mesure du temps, de la montagne...à la mer...

Gli anelli delle Alpi del Mediterraneo
Itinerari da 2 a 7 giorni per scoprire le meraviglie
delle Alpi del Mediterraneo in tutte le stagioni.

Les boucles des Alpes de la Méditerranée
Des itinéraires de 2 à 7 jours pour découvrir les merveilles
des Alpes de la Méditerranée en toute saison.

Circular walks in the Mediterranean Alps
Routes from 2 to 7 days to discover the wonders
of the Mediterranean Alps in all seasons.
Attorno al Lago d’Allos (Val d’Allos - 2 giorni)
Passeggiata per famiglie attorno ad alcuni laghi, dal più conosciuto ai più segreti. Quest’itinerario in quota
si snoda nel cuore del Parco nazionale del Mercantour. Lungo il cammino si incontrano paesaggi che
invitano alla contemplazione, da assaporare in estate e in autunno, quando i larici dorati tappezzano le
montagne circostanti.
Autour du Lac d’Allos (Val d’Allos - 2 jours)
Balade familiale autour des lacs, du plus connu aux plus secrets. Cet itinéraire d’altitude chemine en zone
cœur du Parc national du Mercantour. Les sentiers offrent un paysage propre à la contemplation, à savourer
en été et à l’automne lorsque les mélèzes dorés tapissent les montagnes avoisinantes.
Around Lake Allos (Val d’Allos - 2 days)
A family walk around the lakes, from the most famous to the most secret. This mountain route explores
the heart of Mercantour National Park. The trails offer a contemplative landscape to savour in summer
and autumn when the golden larch trees embellish the surrounding mountains.

Il Sentiero d’Azur (Da Mentone a Èze - 3 giorni)
Una costa Azzurra diversa, dai borghi medievali alla lussureggiante vegetazione mediterranea. Sainte-
Agnès, il più alto paese costiero d’Europa, sovrasta la baia aperta tra Sanremo e Roquebrune Cap Martin.
Fanno parte della proposta anche La Turbie, famosa per il suo trofeo di Augusto, Montecarlo e Èze sur Mer.
Le Sentier d’Azur (De Menton à Èze - 3 jours)
Une Côte d’Azur différente, des villages médiévaux au cœur d’une luxuriante végétation méditerranéenne.
Sainte-Agnès, le plus haut village côtier d’Europe, surplombe la baie ouverte entre Sanremo et Roquebrune
Cap Martin. Au programme également La Turbie (trophée d’Auguste), Monaco et Èze-sur-Mer.
The Sentier d’Azur (From Menton to Eze - 3 days)
A different Côte d’Azur, medieval villages in the heart of lush Mediterranean vegetation.
Sainte-Agnès, the highest coastal village in Europe, overlooks the open bay between San Remo and
Roquebrune Cap Martin. Also on the programme La Turbie, famous for its Augustan Trophy, Monaco and
Èze sur Mer.

Il trekking dei colori (Gorges de Daluis & Cians - 3 giorni)
Itinerario che si snoda in gran parte nella riserva naturale regionale delle gole di Daluis.
L’attrattiva principale di questo programma è costituita proprio dalle spettacolari gole vertiginose di colore
rosso cupo, in armonioso contrasto con il verde della vegetazione e il cielo azzurro. La geomorfologia del
luogo offre all’escursionista uno spettacolo straordinario.
La randonnée des couleurs (Gorges de Daluis & Cians - 3 jours)
Itinéraire qui se déroule en grande partie dans la réserve naturelle régionale des gorges de Daluis.
Au programme, de spectaculaires gorges vertigineuses avec des coloris rouge lie-de-vin, qui contrastent
harmonieusement avec le vert de la végétation et le ciel azur. La géologie exceptionnelle offre un spectacle
extraordinaire au marcheur.
The colours hike (Daluis & Cians Gorges - 3 days)
Much of the route passes through the regional nature reserve of the Daluis Gorge.
On the programme, spectacular vertiginous gorges with red wine colours, which contrast harmoniously
with the green of the vegetation and the azure sky. The exceptional geology offers walkers an extraordinary
spectacle.

Il grand tour delle Meraviglie (Parco nazionale del Mercantour - 2 giorni)
Un itinerario caratterizzato dalla presenza di splendidi laghi per scoprire un museo a cielo aperto in una
cornice di alta montagna, la Valle delle Meraviglie. Le migliaia di incisioni rupestri presenti contribuiscono
a conferirgli un’atmosfera “magica”, diversa a seconda delle stagioni e del tempo.
Le grand tour des Merveilles (Parc national du Mercantour - 2 jours)
Un itinéraire agrémenté de magnifiques lacs pour découvrir un musée à ciel ouvert dans un cadre de haute
montagne, la vallée des Merveilles. La présence de milliers de gravures rupestres contribue à créer une
ambiance “magique”, mise en lumière au fil des saisons et de la météo.
Tour des Merveilles (Mercantour National Park - 2 days)
A route embellished with beautiful lakes to discover an open-air museum in a high mountain setting, the
Vallée des Merveilles. The presence of thousands of rock engravings helps to create a “magic” atmosphere,
enhanced by the seasons and the weather.

Giro del Marguareis (Parco naturale del Marguareis - 4 giorni)
Questo percorso attorno alla cima più famosa delle Alpi Liguri, la Punta Marguareis (2651 m) attraversa
una straordinaria area carsica, che offre una gran quantità di ambienti e atmosfere.
Un territorio assolutamente incontaminato che a tratti richiama paesaggi dolomitici.
Tour du Marguareis (Parc naturel du Marguareis - 4 jours)
Ce parcours autour de la montagne la plus célèbre des Alpes Ligures, la Pointe Marguareis (2651 m) se
déroule sur un extraordinaire terrain karstique, offrant une grande variété de milieux et d’ambiances.
Surnommé les Petites Dolomites, il s’agit d’un territoire extrêmement sauvage.
Marguareis Tour (Marguareis Nature Park - 4 days)
This route around the most famous mountain in the Ligurian Alps, Punta Marguareis (2651 m) takes you
over extraordinary karst terrain, offering a wide variety of environments and atmospheres. Nicknamed the
Little Dolomites, this is extremely wild territory.

I borghi liguri (Ventimiglia e i suoi borghi - 3 giorni)
La maggior parte di questi borghi è arroccata sulla montagna, al riparo dagli invasori di un tempo. Sono tutti
molto vivi, animati, restaurati con cura. Le facciate di Apricale sono decorate da affreschi, il ponte di Dolceacqua
stupisce per la sua architettura, sui muri di Perinaldo è illustrata la storia del famoso astronomo Cassini.
Les villages ligures (Vintimille & Ses villages - 3 jours)
La plupart de ses villages sont perchés dans la montagne à l’abri d’ancestraux envahisseurs. Tous sont
très vivants, animés, restaurés avec soin. Des peintures ornent les façades d’Apricale, le pont de Dolceacqua
émerveille par son architecture, l’histoire de Cassini est déclinée sur nombre de murs de Perinaldo.
Ligurian villages (Ventimiglia & villages - 3 days)
Most of these villages are perched in the mountains sheltered from ancestral invaders. They are vibrant,
animated and restored with care. Paintings adorn the facades of Apricale, the architecture of the bridge
at Dolceacqua is amazing and you will find the story of the astronomer Cassini on the walls in Perinaldo.

L’Alta Via dei Re (Parco naturale delle Alpi Marittime - 7 giorni)
Quest’itinerario è legato al Re Vittorio Emanuele II di Savoia, che ha frequentato assiduamente la Valle
Gesso per quasi un secolo. La sua presenza sul territorio è testimoniata da un consistente patrimonio di
residenze, padiglioni di caccia, monumenti, e soprattutto da una fitta rete di strade e sentieri su cui si snoda
l’Alta Via, facendo tappa in numerosi rifugi.
La Haute Route des Rois (Parc naturel Alpi Marittime - 7 jours)
Cet itinéraire est lié au Roi Victor-Emmanuel II de Savoie, qui a fréquenté avec assiduité la vallée Gesso
pendant presque un siècle. Sa présence sur le territoire est confirmée par un patrimoine important de
résidences, postes de chasse, monuments ; et surtout par un dense réseau de routes et sentiers sur lesquels
se déploie la Haute Route en faisant étape dans de nombreux refuges.
The Alta Via dei Re (Alpi Marittime Nature Park - 7 days)
This itinerary is linked to King Victor Emmanuel II of Savoy, whose family were frequent visitors to the
Gesso Valley for almost a century. Their presence here are marked by a significant heritage of residences,
hunting lodges, monuments; and especially by a dense network of roads and paths on which the Alta Via
unfolds, stopping in some of the many refuges.

Tour dell’Argentera e delle Meraviglie (Argentera e Mercantour - 7 giorni)
Un itinerario italo-francese che offre ampi spazi selvaggi, una fauna variegata con ungulati e marmotte,
paesaggi magnifici, oltre a un forte valore culturale, con le opere militari del Vallo Alpino e le incisioni
rupestri della Valle delle Meraviglie, che hanno più di 5000 anni.
Tour de l’Argentera et des Merveilles (Argentera & Mercantour - 7 jours)
Un itinéraire franco-italien qui offre de grands espaces sauvages, une faune variée d’ongulés et de marmottes,
des paysages splendides et également de quoi assouvir une demande culturelle avec les forts de la ligne
Maginot et les gravures rupestres de la vallée des Merveilles, vieilles de 5000 ans.
Argentera and Merveilles Tour (Argentera & Mercantour - 7 days)
A Franco-Italian itinerary in the southern part of the European Marittime-Mercantour park.
These vast wild areas are home to a variety of ungulates and marmots, offer splendid landscapes and also
satisfy a cultural demand with the forts of the Maginot line and the rock engravings of the 5000 year old
rock engraving in the Vallée des Merveilles.

Un balcone sul Mediterraneo (Nizzardo & Liguria - 3 giorni)
Questo percorso permette di visitare minuscoli borghi italiani come Olivetta e Torri, incastonati tra ulivi
millenari, insieme a paesi più importanti, come Sospel nella Valle della Bevera.
L’itinerario, molto vario, serpeggia di cresta in cresta al bordo di splendide gole e alterna paesaggi
incontaminati a zone un tempo intensamente coltivate.
Un balcon sur la Méditerranée (Pays Niçois & Ligurie - 3 jours)
Cet itinéraire permet de rallier de minuscules villages d'Italie tels Olivetta e Torri, jonchés au cœur d’oliviers
millénaires, à des bourgs plus importants tel Sospel dans la vallée de la Bévera.
L’itinéraire, très varié, serpente de crête en crête, le long de belles gorges et alterne décors sauvages et
vestiges de champs cultivés.
A balcony on the Mediterranean (Pays Niçois & Liguria - 3 days)
This route takes you from tiny Italian villages, Olivetta and Torri, nestling among ancient olive trees, to
larger towns such as Sospel in the Bévera Valley. This very varied route meanders from ridge to ridge, along
beautiful gorges through wild scenery and the remains of cultivated fields.

Il trekking del lupo (Mercantour - Alpi Marittime - 6 giorni)
Questa escursione a tema permette un incontro ravvicinato con il lupo, tramite la visita al Centro Alpha e
al Centro Uomini e Lupi, due spazi museali dedicati a questo affascinante animale.
La presenza in natura del predatore è attestata dalle impronte che si possono scoprire lungo il cammino,
e non è remota la possibilità durante l’escursione di poter scorgere questo animale così discreto.
Le trekking du loup (Mercantour - Alpi Marittime - 6 jours)
Ce trekking à thème est une rencontre ludique avec le loup, grâce au centre Alpha et au centre Uomini e
Lupi, deux espaces muséaux dédiés à cet animal fascinant.
La présence de ce prédateur emblématique des montagnes est attestée par les empreintes que l’on peut
découvrir au fil de la randonnée, avec peut-être l’espoir d’observer cet animal discret.
The wolf trekking (Mercantour - Alpi Marittime - 6 days)
This theme trekking is a pleasurable encounter with wolves, thanks to the Alpha and Uomini e Lupi Centres,
two visitor centres dedicated to this fascinating animal.
The presence of this emblematic mountain predator is shown by the pawprints that you may find during
the hike, and there is always a chance of seeing this elusive animal.

L’anello delle 4 valli (Ubaye - Maira - Stura - Tinée - 5 giorni)
Un’escursione ad anello a cavallo tra Francia e Italia. Ubaye, Maira, Stura e Tinée, quattro valli principali
collegate da valichi alpini circondati da alcune delle cime più belle delle Alpi del Mediterraneo.
La boucle des 4 vallées (Ubaye - Maira - Stura - Tinée - 5 jours)
Un trekking en boucle à cheval entre la France et l’Italie. Ubaye, Maira, Stura et Tinée, quatre vallées
majeures réunies par le passage de cols alpins ceints de quelques uns des plus beaux sommets des Alpes
de la Méditerranée.
The 4 valleys circular hike  (Ubaye - Maira - Stura - Tinée - 5 days)
A loop straddling France and Italy. Ubaye, Maira, Stura and Tinée, four major valleys joined by alpine passes
girdled by some of the most beautiful peaks in the Mediterranean Alps.

Sull’Alta Via dei Monti Liguri (Parco naturale delle Alpi Liguri - 3 giorni)
Dal lato italiano, sulla cresta di frontiera, il Monte Toraggio, cima di aspetto dolomitico, è l'ultima grande
elevazione prima del litorale mediterraneo. Magnifici sentieri scavati nella roccia permettono, seguendo
l’itinerario, di scoprire la bassa valle della Roya, il Marguareis e tutta la Valle della Nervia fino al Mediterraneo.
Sur l’Alta Via dei Monti Liguri (Parco naturale delle Alpi Liguri - 3 jours)
Sur la crête frontalière côté italien, le Mont Toraggio, d'aspect Dolomitique, est le sommet le plus proche
du littoral Méditerranéen. Sur de superbes sentiers en encorbellement taillés dans la roche, cet itinéraire
permet à l’œil de découvrir la basse vallée de la Roya, le Marguareis et toute la vallée de la Nervia jusqu'à
la Méditerranée.
On the Alta Via dei Monti Liguri (Parco naturale delle Alpi Liguri - 3 days)
On the Italian side of the border ridge, Mount Toraggio (culminating at 2000 m) is the dolomitic summit
closest to the Mediterranean coast. On beautiful balcony trails cut into the rock, this route offers vistas
over the lower Roya valley, Marguareis and the entire Nervia Valley to the Mediterranean.

Giro del Malinvern (Mercantour & Alpi Marittime - 2 giorni)
Escursione tra Italia e Francia in un ambiente di alta montagna, con le rocce ricoperte da licheni colorati.
I numerosissimi laghi, scavati nei circhi glaciali, invitano alle pause e alla contemplazione.
Montagne slanciate riflettono le loro cime in queste acque immobili.
Tour du Malinvern (Mercantour & Alpi Marittime - 2 jours)
Une randonnée franco-italienne, dans un environnement très minéral, enrichi par des lichens colorés. Les
lacs très nombreux, creusés dans les cirques glaciaires, appellent à la pause et à la contemplation. Les
sommets élancés reflètent leurs cimes dans ces eaux immobiles.
Malinvern Tour (Mercantour & Alpi Marittime - 2 days)
A Franco-Italian hike, in a very rocky environment, enriched by coloured lichens. The numerous lakes set
in glacial cirques call for pause and contemplation. The sharp peaks reflect in these still waters.

Il tour del Tenibres (Mercantour & Alpi Marittime - 5 giorni)
Un anello transfrontaliero in quota per apprezzare al meglio il patrimonio naturale e storico delle Alpi del
Mediterraneo. Camminando lungo i sentieri di quest’area, i pensieri corrono alla vita degli uomini d’arme
dell’epoca, nelle caserme e nelle casematte che costellano l’itinerario, nel cuore dell’Alta Tinée e della Stura.
Le tour du Tenibre (Mercantour & Alpi Marittime - 5 jours)
Une boucle d’altitude transfrontalière pour mieux apprécier les richesses naturelles et historiques des Alpes
de la Méditerranée. On foule de nombreux sentiers militaires et on imagine la vie des hommes d’armes
jadis, dans les innombrables camps militaires et blockhaus qui jalonnent l’itinéraire, au cœur de la haute
Tinée et de la Stura.
The tour of Tenibre (Mercantour & Alpi Marittime - 5 days)
A cross-border high altitude loop to better appreciate the natural and historical wealth of the Mediterranean
Alps. Along the many military paths you can imagine the lives of men-at-arms in the countless military
camps and blockhouses along the route, in the heart of Haute Tinée and Stura.

GTM: il grande trekking nella natura delle Alpi Marittime!
Ai piedi di cime di 3000 m, un’avventura eccezionale nel Parco
nazionale del Mercantour: le Alpi incontaminate del versante al
sole e, per finire, un balcone sul Mediterraneo!
Con la Grande Traversata del Mercantour, gli escursionisti e gli
appassionati di natura potranno godere per 17 giorni di alcuni dei
più bei paesaggi delle Alpi del Mediterraneo.

GTM: le grand trek nature des Alpes-Maritimes !
Au pied des sommets à 3000 m, une aventure exceptionnelle dans
le Parc national du Mercantour : les Alpes sauvages côté soleil et
pour finir un balcon sur la Méditerranée !
Avec la Grande Traversée du Mercantour, les randonneurs et
amateurs de nature profiteront en 17 jours de quelques-uns des
plus beaux paysages des Alpes de la Méditerranée.

GTM: the great nature trek through the Maritime Alps!
At the foot of 3000 m peaks, an exceptional adventure in the
Mercantour National Park, along the sunny side of these wild Alps
finishing with a balcony view of the Mediterranean!
With the Grande Traversée du Mercantour, hikers and nature lovers
will enjoy 17 days in some of the most beautiful scenery in the
Mediterranean Alps.

La Grande Traversée du Mercantour

Estenc – Saint-Dalmas-le-Selvage
6h  D+ 710m  D- 1070m2

Dalla sorgente del fiume Var, la salita si effettua tra boschi e alpeggi, la discesa è lungo
il torrente Gialorgues, che alimenta la Tinée.
Questo tracciato maestoso è un collegamento storico che ha sempre permesso, in tutte
le epoche, di mettere in comunicazione Alto Var e Alto Tinée.

Depuis la source du fleuve Var, la montée s’effectue à travers des forêts et alpages.
Puis vient la descente progressive le long du torrent de Gialorgues, qui alimente la Tinée.
Ce tracé majestueux est une liaison historique qui a, de tout temps, permis de relier le
haut-Var et la haute-Tinée.

From the source of the river Var, the route climbs through forests and mountain pastures
to descend gradually along the Gialorgues torrent, which feeds the Tinée.
This majestic route is a historical link that has always made it possible move between
Haut Var and Haute Tinée.

Saint-Dalmas-le-Selvage – Hameau de Bousieyas
5.30h  D+ 1190m  D- 825m3

Questa tappa congiunge il comune più settentrionale delle Alpi Marittime francesi e
Bousieyas, paese che si erge sui contrafforti del Colle de la Bonette.
Un percorso panoramico straordinario lungo la Crête de la Blanche, lungo il quale si
alternano numerosi ambienti (alpeggi, lariceti, praterie...).

Cette étape relie la commune la plus septentrionale des Alpes-Maritimes au hameau de
Bousieyas, sur les contreforts du col de la Bonette.
Un extraordinaire parcours panoramique le long de la crête de la Blanche où se succèdent
plusieurs ambiances (alpages, mélézins, prairies de fauche...).

This stage connects the northernmost municipality of Alpes-Maritimes to the hamlet of
Bousieyas, on the foothills of the Col de la Bonette.
An extraordinary panoramic route along the Crête de la Blanche through a succession
of backdrops (pastures, larch groves, hay meadows...).

Hameau de Bousieyas – Hameau de Ferrere
5.30h  D+ 835m  D- 820m4

Questa quarta tappa collega le borgate di Bousiéyas e Ferrere lungo un’antica grande
via di comunicazione tra Italia e Francia attraverso il Colle di Puriac.
La giornata offre l’opportunità di camminare sulle orme dei contrabbandieri francesi e
italiani che, fino agli inizi degli anni Sessanta, commerciavano bestiame, sale, tabacco,
abbigliamento e attrezzi agricoli... a volte mettendo a rischio la propria vita.

Cette quatrième étape permet de relier le hameau de Bousiéyas à celui de Ferrere à
travers une ancienne grande voie de communication entre la France et l’Italie via le col
de Pouriac. Cette journée offre l’occasion de marcher sur les pas des contrebandiers
français et italiens qui, jusqu’à l’aube des années soixante, échangeaient bétail, sel, tabac,
vêtements et outils agricoles... parfois au péril de leur vie.

This fourth stage connects the hamlets of Bousiéyas and Ferrere via an ancient international
highway between France and Italy through the Col de Pouriac.
A day here means treading in the footsteps of French and Italian smugglers, who up until
the 1960s traded livestock, salt, tobacco, clothes and agricultural tools... often risking
their lives.

Hameau de Ferrere – Refuge de Vens
5h  D+ 825m  D- 350m5

Questa tappa sarà l’occasione per scoprire il bellissimo vallone italiano di Forneris fino
al Colle del Ferro, passaggio di confine che si apre sull’altopiano di Tortisse. Da lì, si
svelano i paesaggi dell’alta Tinée fino al Rifugio di Vens. Il “rosario” dei laghi di Vens,
immerso nel verde, è uno dei punti emblematici della Grande Traversée du Mercantour.

Cette étape sera l’occasion de découvrir le magnifique vallon italien de Forneris jusqu’au
Col de Fer, col frontière qui s’ouvre sur le plateau de Tortisse. De là, se dévoilent les
paysages de la haute Tinée jusqu’au refuge de Vens. Le chapelet des lacs de Vens, blottis
dans leur écrin de verdure, est l’un des points forts de la Grande Traversée du Mercantour.

This stage is an opportunity to discover the magnificent Forneris valley in Italy. It rises
to the Col de Fer on the border overlooking the Tortisse plateau. From here the upper
Tinée scenery and the refuge de Vens come into view.
The string of Vens lakes, nestled in green pastures is one of the high points of the Grande
Traversée du Mercantour.

Refuge de Vens - Refuge de Rabuons
6h  D+ 495m  D- 350m6

La tappa si svolge sul “Cammino dell’Energia”. Questo itinerario a balcone, splendida
opera d’arte di più di 8 km quasi perfettamente in piano, domina il corso della Tinée.
Il percorso è stato tracciato tra le due guerre mondiali nell’ambito di un progetto di
costruzione di una centrale idroelettrica a Saint Étienne de Tinée.

L’étape se développe sur le “Chemin de l’Énergie”. Cet itinéraire en balcon, magnifique
ouvrage d’art de plus de 8 km presque parfaitement horizontal, domine le cours de la
Tinée. Il a été réalisé entre les deux guerres mondiales dans le cadre d’un projet de
création d’une centrale hydro-électrique à Saint-Etienne-de-Tinée.

The route follows the “Energy Path”. This balcony itinerary is magnificent, it runs almost
perfectly horizontal for over 8 km overlooking the course of the Tinée river.
It was built between the two world wars as part of a hydro-electric plant project in Saint
étienne de Tinée.

Refuge de Rabuons – Refuge Laus (De Alexandris Foches)
5h  D+ 665m  D- 1250m7

Un itinerario transfrontaliero che collega la Francia e l’Italia. I numerosi fortini del sito
di Collalunga sono testimonianza del passato militare della zona.
Il panorama dalla Testa dell’Autaret compensa gli sforzi prodigati per la salita. La discesa
sul versante italiano lungo l’ex strada militare permette di raggiungere il lago di San
Bernolfo in tutta tranquillità.

Un itinéraire transfrontalier qui permet de relier la France et l’Italie. Les nombreux
blockhaus du site de Colle Longue témoignent du passé militaire de la zone.
Le panorama depuis la Tête de l’Autaret récompense les efforts produits à la montée.
La descente versant italien par l’ancienne piste militaire permet de rejoindre le lac de
San Bernolfo en toute quiétude.

A cross-border route that connects France and Italy. The numerous blockhouses of the
Colle Longue site bear witness to the military past of the area.
The panorama from the Tête de l’Autaret rewards the effort of the climb. The descent
into Italy down the old military track brings you gently to San Bernolfo Lake.

Refuge Laus (De Alexandris Foches) – Sant’Anna di Vinadio
6h  D+ 960m  D- 730m8

Una tappa che si svolge esclusivamente in territorio italiano, dall’alto Vallone di San
Bernolfo a quello di Sant’Anna.
Una grande varietà di paesaggi e panorami caratterizza il percorso che termina al
maestoso santuario di Sant’Anna di Vinadio, il più alto d’Europa (2035 m).

Une étape qui se déroule exclusivement en territoire italien, du haut vallon de San
Bernolfo à celui de Sant’Anna. Des panoramas authentiques se dévoilent le long du
parcours qui se termine au majestueux sanctuaire de Sant’Anna di Vinadio, le plus haut
d’Europe (2035 m).

This stage is exclusively in Italian territory, from high in the San Bernolfo valley to the
upper Sant’Anna valley.
Postcard panoramas unfold along the route that ends at the majestic sanctuary of
Sant’Anna di Vinadio, the highest in Europe (2035 m).

Sant’Anna di Vinadio – Isola 2000
2.30h  D+ 430m  D- 355m9

Magnifica tappa franco-italiana che supera il Colle della Lombarda, il valico alpino di
frontiera che unisce la Valle Stura e la Valle de la Tinée.
Alcuni vecchi larici, piante “relitto” di un Vallone di Chastillon che un tempo nella bella
stagione era utilizzato dai pastori, sono i testimoni dell’aspetto di questi luoghi prima
della nascita della stazione sciistica di Isola 2000.

Superbe étape franco-italienne qui comporte le franchissement du col de la Lombarde,
col frontière alpin reliant les vallées de la Tinée et de la Stura.
Seuls quelques vieux mélèzes, reliques d’un vallon de Chastillon autrefois occupé par
des bergers à la belle saison, restent les témoins de ce que fut le site avant la naissance
de la station d’Isola 2000.

Superb Franco-Italian stage crossing Col de la Lombarde, the alpine border pass linking
the Tinée and Stura Valleys.
The Chastillon valley was formerly occupied by shepherds in the summer, the old larches
remain as witnesses of what the place was like before the birth of Isola 2000.

Isola 2000 – Rifugio Questa
4h  D+ 635m  D- 440m10

Il percorso attraversa piccole conche praticamente incontaminate, come quella dei laghi
di Terra Rossa. Alla Bassa di Druos, posta tra la Cima di Tavels e il Monte Malinvern,
punto culminante della zona, comincia la discesa verso l’Italia.
Tra i laghi di Valscura e il Rifugio Questa, le magnifiche strade lastricate ex militari sono
uno dei punti di forza del percorso.

Le parcours traverse de petits cirques pratiquement vierges comme celui des lacs de
Terre Rouge. La Baisse de Druos, située entre la cime de Tavels et le Mont Malinvern,
point culminant du massif, amorce la descente vers l’Italie.
Entre les lacs de Valscura et le refuge Questa, les magnifiques chemins dallés sont un
des points d’orgue du parcours.

The route crosses small, virtually unspoilt glacial cirques, like the lakes of Terre Rouge.
The Druos Pass, located between Mt. Tavels and Mt. Malinvern, the highest point of the
massif, marks the descent into Italy. The magnificent paved paths between the Valscura
lakes and the Questa Refuge are one of the highlights of the walk.

Rifugio Questa – Boréon
6.30h  D+ 650m  D- 1460m11

Una tappa transfrontaliera segnata dal passaggio dei Colli di Fremamorta e di Salèse,
prima di raggiungere l’Alta Vésubie.
Durante la traversata si ammirano l’imponente massiccio cristallino dell’Argentera, che
culmina a 3297 metri, e il Corno Stella, molto conosciuto per le sue vie di arrampicata.

Une étape transfrontalière marquée par le passage des cols de Frémamorte et de Salèse,
avant de rejoindre la Haute Vésubie.
Au cours de la traversée, on peut admirer l’imposant massif cristallin de l’Argentera qui
culmine à 3 297 m d’altitude et le Corno Stella, tout aussi renommé pour ses voies
d’escalade.

A cross-border stage taking in the passes of Fremamorte and Salèse, before joining the
Upper Vésubie.
During the crossing, you can admire the imposing crystalline massif of Argentera which
rises to 3,297 m above sea level and Corno Stella, equally famous for its climbing routes.

Boréon – Refuge Madone de Fenestre
5.30h  D+ 680m  D- 1045m12

Una tappa magnifica, nel cuore della verdissima Alta Vésubie (la “Svizzera nizzarda”),
che collega il vallone dell’Haut Boréon con quello di Finestra. La salita lungo il vallone
del Boréon porta al lago di Trécolpas con la sua caratteristica isola. L’arrivo al Passo dei
Ladri segna l’inizio della discesa al santuario di Madonna di Finestra.

Une étape magnifique au cœur de la verdoyante haute Vésubie (la “Suisse Niçoise”),
permettant de relier les vallons du haut Boréon et de Fenestre. La montée du vallon du
Boréon rejoint le Lac de Trécolpas et son île caractéristique. L’arrivée au Pas des Ladres
marque le début de la descente vers l’emblématique Madone de Fenestre.

A magnificent stage in the heart of the verdant Haute Vésubie (the “Switzerland come
to Nice”), connecting the Haut Boréon and Fenestre valleys. The climb up the Boréon
valley brings you to Lake Trécolpas and its characteristic island. Pas des Ladres marks
the beginning of the descent to the sanctuary of Madone de Fenestre.

Refuge Madone de Fenestre – Refuge de Nice
5h  D+ 745m  D- 410m13

Una tappa impegnativa, all’ombra degli ultimi “3000” delle Alpi del Mediterraneo, che
collega il vallone di Finestra all’alta valle della Gordolasque attraverso il passo del Mont
Colomb. Questa tappa in quota costeggia il Gelas (3143 m), il punto più alto lungo la
catena di confine. Il Rifugio Nizza porta anche il nome di Victor de Cessole, esploratore
che ha conquistato per primo molte cime delle Alpi Marittime.

Une étape d’envergure à l’aplomb des ultimes “3000” des Alpes de la Méditerranée qui
permet de relier le vallon de Fenestre à la haute vallée de la Gordolasque, par le pas du
Mont Colomb. Cette étape minérale permet de côtoyer le Gélas (3143 m), point culminant
des Alpes Maritimes. Le refuge de Nice, également dénommé Victor de Cessole, est un
hommage à cet explorateur qui a été le premier à conquérir les sommets des Alpes-Maritimes.

A stretch beneath the last 3000m peaks of the Mediterranean Alps connecting the
Fenestre valley to the upper Gordolasque valley, over the Mont Colomb pass.
This rocky stage passes by Gélas (3143 m), highest point of the Maritime Alps.
The Refuge de Nice, also named after Victor de Cessole, is a tribute to the explorer who
was been the first to conquer many summits of the Maritime Alps.

Refuge de Nice – Refuge des Merveilles
6h  D+ 670m  D- 760m14

Questa tappa, che ricalca esattamente il GR52, porta alla Bassa del Basto, che culmina
a 2693 m, punto più in quota della Grande Traversata del Mercantour.
L’itinerario attraversa la Valle delle Meraviglie, conosciuta per le molteplici incisioni
rupestri e le leggende che la circondano. Gli oltre 40.000 graffiti presenti sono all'origine
della fama di questo sito, unico in Francia.

Cette étape, parcourant intégralement le tracé du GR52, franchit le plus haut col de la
Grande Traversée du Mercantour, à la baisse du Basto qui culmine à 2693 m.
L’itinéraire traverse la vallée des Merveilles, connue pour ses multiples gravures rupestres
et les légendes qui les entourent. Plus de 40 000 représentations font la renommée de
ce site d’exception, unique en France.

This stage, entirely on the GR52 route, crosses the highest pass of the Grande Traversée
du Mercantour, the Basto Pass which rises to 2693 m.
The route crosses the Vallée des Merveilles, known for its many rock carvings and the
legends that surround them. This exceptional site, unique in France, has over 40,000
engravings which justify its reputation.

Refuge des Merveilles – Camp d’Argent
6h  D+ 610m  D- 985m15

Tappa di transizione tra l’alta montagna e la media montagna della Bevera, i cui paesaggi
sono più dolci e aperti verso il mare.
Dalle guerre napoleoniche all’ultimo conflitto mondiale, il sito dell’Authion, con i suoi
numerosi forti in rovina, è tesimonianza dell’eccezionale architettura militare di montagna.

C'est une étape de transition entre la haute montagne et la moyenne montagne de la
Bévéra, aux paysages plus doux et tournés vers la mer.
Des guerres napoléoniennes au dernier conflit mondial, le site de l’Authion rappelle, par
ses nombreux forts ruinés, l’exceptionnelle architecture militaire de montagne.

Transition stage between the high mountain and the subalpine zone of Bévéra, with
softer landscapes facing the sea.
From the Napoleonic wars to the last world war, the Authion site with its many ruined
forts is a monument to the exceptional Alpine military architecture.

Camp d’Argent – Sospel
7.30h  D+ 470m  D- 1850m16

Questa lunga tratta prevalentemente in discesa attraversa il limite orientale della zona
cuore del Parco Nazionale del Mercantour, per poi raggiungere il borgo medievale di
Sospel. Durante questa giornata lungo la Valle della Bevera si assiste a un succedersi
di ambienti con paesaggi molto vari.

D’un profil descendant, cette longue randonnée traverse la limite orientale de la zone
cœur du Parc national du Mercantour, avant d’amorcer l’arrivée sur le village médiéval
de Sospel. Plusieurs ambiances aux paysages très contrastés se succèdent au cours de
cette journée le long de la vallée de la Bévéra.

This long downhill hike crosses the eastern boundary of the core area of the Mercantour
National Park, before arriving at the medieval village of Sospel.
The route crosses a series of varied settings with contrasting landscapes throughout the
day along the Bévéra Valley.

Sospel – Menton
7h  D+ 1150m  D- 1480m17

Dopo una salita fino a Colla Bassa, gli ultimi chilometri di questo lungo percorso
costeggiano l’imponente cresta montagnosa di frontiera attorno al Grammondo e al Roc
d’Ormea. È proprio durante quest’ultima tappa che, letteralmente, si vedono le Alpi
tuffarsi nel Mar Mediterraneo, prima dell’arrivo, ben meritato, sulla costa in corrispondenza
della città vecchia di Mentone.

Après une ascension jusqu’à Colla Bassa, les derniers kilomètres de ce long parcours
côtoient l’imposante crête montagneuse frontalière autour du Grammondo et du Roc
de l’Orméa. C’est à partir de cette ultime étape que l’on voit littéralement les Alpes
“plonger” dans la mer Méditerranée, avant une arrivée bien méritée au bord de l’eau
dans la vieille ville de Menton.

After an ascent to Colla Bassa, the last kilometres of this long route flank the imposing
mountainous border ridge around Grammondo and Roc de l’Orméa.
It is from this final stage that we literally see the Alps “dive” into the Mediterranean
Sea, before a well-deserved arrival at the water’s edge in the old town of Menton.

Colle della Maddalena (Col de Larche) – Rifugio Gardetta
6h  D+ 1040m  D- 1230m1

Dal colle transfrontaliero della Maddalena, questa prima tappa propone un’incursione
nella valle Maira fino al Rifugio della Gardetta, situato al centro di un grande altipiano
in quota. Gli esperti considerano il sito della Gardetta come uno dei luoghi in Europa
che meglio si prestano per l’osservazione delle stelle. Effettivamente, qui non c’è alcun
inquinamento luminoso che possa alterare le condizioni del cielo notturno.

Depuis le col transfrontalier de Larche, cette première étape propose une unique incursion
dans la vallée Maira jusqu’au refuge de la Gardetta, posé au milieu d’un grand plateau
d’altitude. Le site de la Gardetta est considéré par les experts comme un des lieux les
plus clairs en Europe pour l’observation des étoiles. Aucune pollution lumineuse ne vient,
en effet, altérer son ciel nocturne.

From the Col de Larche on the border, this first stage offers a unique incursion into the
Maira Valley and the Gardetta refuge, set in the middle of a large high plateau.
The Gardetta site is considered by experts to be one of the clearest places in Europe for
stargazing. There is no light pollution here to alter the night sky.

Rifugio Gardetta – Sambuco
6h  D+ 570m  D- 1720m2

Dopo la panoramica traversata dell’altipiano della Gardetta si inizia una lunga discesa
verso il borgo alpino di Sambuco, nel cuore della Valle Stura. Secondo alcune interpretazioni
il toponimo Sambuco si riferirebbe alla grande diffusione di questa pianta sul territorio
del comune. Il fiore di sambuco può essere consumato in frittelle o utilizzato per fare
sciroppo o vino.

Après une traversée panoramique du plateau de la Gardetta, s’amorce une longue
descente vers le village alpin de Sambuco au cœur de la vallée Stura.
Selon certaines interprétations, le toponyme Sambuco fait référence à la plante de
“sureau”, particulièrement présente sur la commune. La fleur de sureau peut être
consommée en beignet, sirop ou vin.

After a scenic crossing of the Gardetta Plateau, begins a long descent to the alpine
village of Sambuco in the heart of the Stura Valley.
The name Sambuco refers to elder trees, particularly common around the village.
The elderflower can be consumed as fritters, syrup or wine.

Sambuco – Bagni di Vinadio
6h  D+ 1160m  D- 1060m3

Una tappa che si svolge essenzialmente tra i boschi, sul versante orografico destro della
Valle Stura, serpeggiando sotto il versante nord del Monte Vaccia e raggiungendo il
Vallone dell’Ischiator. Le fonti termali di Bagni di Vinadio sono conosciute sin dall’antichità.
Si tratta principalmente di acque calde solforose che scorrono a 75 °C, utili per curare
numerose malattie e disturbi.

Une étape essentiellement forestière en rive droite de la vallée Stura qui serpente sous
le versant nord du Monte Vaccia, et rejoint le vallon de l’Ischiator. Les sources thermales
de Bagni di Vinadio sont connues depuis l’antiquité. Ce sont principalement des eaux
chaudes sulfureuses s’écoulant à 75 °C, soignant de nombreuses maladies et troubles.

An predominantly wooded stage on the right bank of the Stura Valley that meanders
under the northern slope of Monte Vaccia, entering the Ischiator valley. The thermal springs
of Bagni di Vinadio have been known since antiquity. These are mainly hot sulphurous
waters flowing out at 75 °C, used for treating a number of diseases and disorders.

Bagni di Vinadio / Sant’Anna di Vinadio
6h  D+ 1150m  D- 400m4

Dopo la risalita del Vallone del Corborant, un sentiero facile permette di raggiungere il
Passo di Tesina, che si apre su alcuni bei laghi e dà accesso al santuario di Sant’Anna
di Vinadio. Questo santuario, situato a 2100 metri di altitudine, è il più alto d’Europa
e si ritiene che sia sorto nell’XI secolo quale cappella-ospizio per viandanti.
Qui, secondo una leggenda, Sant’Anna sarebbe apparsa a una pastorella. Centinaia di
ex-voto decorano le pareti della chiesa attuale, costruita nel 1681.

Après la montée du vallon du Corborant, un joli sentier permet de rejoindre le Passo di
Tesina, qui s’ouvre sur de beaux lacs avant d’apercevoir le sanctuaire de Sant’Anna di
Vinadio. Perché à 2100 métres d’altitude, est le plus haut d’Europe.
Ce site serait né au XIéme siècle après l’apparition de la vierge Sant’Anna à une bergère.
Des centaines d’ex-voto parent les murs de l’église actuelle, construite en 1681.

After climbing the Corborant valley, a scenic path leads to the Passo di Tesina, which
opens onto beautiful lakes before you see the sanctuary of Sant’Anna di Vinadio.
Perched at 2100 meters above sea level, is the highest in Europe.
It was founded in the XI century after the appearance of the Virgin Sant’Anna to a
shepherdess. Hundreds of ex-votos adorn the walls of the current church, built in 1681.

Sant’Anna di Vinadio – Rifugio Malinvern
5h  D+ 860m  D- 1060m5

Un magnifico percorso in cresta che costeggia la frontiera prima di intraprendere una
lunga discesa per raggiungere il Rifugio Malinvern, annidato nella parte alta del Vallone
di Riofreddo. Croci e piloni testimoniano il fervore religioso che circonda il santuario.
Da notare anche i cippi numerati della frontiera italo-francese posti lungo la cresta.

Un parcours en crête magnifique qui flirte avec la frontière avant d’amorcer une longue
descente pour rejoindre le refuge Malinvern, niché en haut du vallon du Riofreddo. Les
croix et les oratoires discrets attestent de la ferveur religieuse autour du sanctuaire. On
notera également les bornes frontières franco-italiennes numérotées le long de la crête.

A beautiful ridge course that flirts with the border before starting a long descent to reach
the Rifugio Malinvern, nestled at the top of the Riofreddo valley.
Numerous crosses and inconspicuous oratories attest to the religious fervor around the
sanctuary. Note also the numbered France-Italy border markers along the ridge.

Rifugio Malinvern – Terme di Valdieri
6h  D+ 860m  D- 1300m6

Una bella tappa di collegamento tra la Valle Stura e la Valle Gesso, nel cuore del Parco
delle Alpi Marittime, con la salita al colletto di Valscura, sotto il Monte Malinvern.
Il Rifugio Valasco, che si erge ai bordi di una grande torbiera d’altitudine, era originariamente
la casa di caccia del Re Vittorio Emanuele II.

Une belle étape de liaison entre la vallée Stura et la vallée Gesso au cœur du Parco Alpi
Marittime, avec l’ascension du col de Valscura, sous le mont Malinvern.
Le refuge de Valasco, qui trône dans une tourbière d’altitude immense, est l’ancienne
maison de chasse du Roi Victor-Emmanuel II.

A beautiful link between the Stura Valley and the Gesso Valley in the heart of Parco Alpi
Marittime, with the ascent to Valscura pass, beneath Mount Malinvern.
The Valasco Refuge, set on a vast high altitude peat bog, is the former hunting lodge
of King Victor Emmanuel II.

Terme di Valdieri – Rifugio Genova
6h  D+ 1360m  D- 750m7

Tappa che si svolge in un severo ambiente di alta montagna attorno al punto culminante
del massiccio, l’Argentera, con un passaggio ai piedi di un canalone celebre fra gli
alpinisti: il Lourousa. Il Rifugio Genova è situato al centro di un antico circo glaciale,
circondato dalle cime più imponenti del massiccio dell’Argentera-Mercantour, tra la
Francia e l’Italia.

Une étape de montagne d’une grande naturalité autour du point culminant du massif,
l’Argentera, avec un passage au pied d’un couloir de renom pour les alpinistes : le Lourousa.
Le refuge Genova est posé au cœur d’un ancien cirque glaciaire, entouré par les sommets
les plus imposants du massif de l’Argentera-Mercantour, entre France et Italie.

A harsh mountain stage around the highest point of the massif, the Argentera, with a
passage at the foot of a Lourousa gully, renowned in mountaineering circles.
The refuge Genova is set in the heart of an ancient glacial cirque, surrounded by the
most imposing peaks of the Argentera-Mercantour massif, between France and Italy.

Rifugio Genova – San Giacomo di Entracque
5h  D+ 540m  D- 1320m8

Dopo una breve salita, la discesa del versante sud-est del Colle di Fenestrelle porta al
Rifugio Soria-Ellena. Qui inizia l’ultima discesa verso San Giacomo d’Entracque, su una
carrozzabile. La località San Giacomo, situata alla confluenza dei valloni di Moncolomb
e della Barra, fu scelta dal Re Vittorio Emanuele II per la costruzione di una residenza
di caccia.

Après une brève ascension, la descente du versant sud-est du col de Fenestrelle rejoint
le refuge Soria-Ellena. S’amorce ensuite l’ultime descente vers San Giacomo di Entracque
sur une piste carrossable. La localité de San Giacomo, située à la confluence des vallons
de Moncolomb et de la Barra, fut choisie par le Roi Victor-Emmanuel II pour la construction
d’une résidence de chasse.

After a brief ascent, comes the descent of the southeast slope of the Colle di Fenestrelle
to the Soria-Ellena Refuge. Then the final descent on a track leading to San Giacomo
di Entracque. San Giacomo, located at the confluence of the Moncolomb and Barra
valleys, was chosen by King Victor-Emmanuel II for the construction of a hunting lodge.

San Giacomo di Entracque – Trinità di Entracque
4.30h  D+ 950m  D- 1100m9

Nuovamente in ambiente boschivo, questa tappa collega San Giacomo e Trinità, due
frazioni del comune di Entracque. Il lago della Piastra è un bacino artificiale che alimenta
la centrale idroelettrica Luigi Einaudi. Si tratta della più grande centrale italiana ad
accumulo, e di una delle più grandi d’Europa.

Ambiance à nouveau forestière pour cette étape qui relie les localités de San Giacomo
et de Trinità, deux hameaux de la commune d’Entracque. Le lac de la Piastra est une
immense retenue d’eau qui alimente la centrale hydroélectrique Einaudi. Il s’agit de la
plus grande centrale à accumulation d’Italie et l’une des plus grandes en Europe.

This subalpine stretch passes through an airy beech forest which connects San Giacomo
and Trinità, two hamlets of the municipality of Entracque.
Lake Piastra is a huge reservoir that feeds the Luigi Einaudi hydroelectric power station.
It is the largest “storage” plant in Italy and one of the largest in Europe.

Trinità di Entracque – Palanfrè
5h  D+ 1210m  D- 890m10

Una magnifica tappa in quota su costoni e creste che mettono in collegamento le valli
Gesso e Vermenagna offrendo spettacolari viste panoramiche.
Attualmente, due famiglie di allevatori abitano a Palanfrè tutto l’anno. Le loro mandrie
pascolano sui prati dei dintorni conferendo a questo paese un fascino speciale.

Une très belle étape d’altitude sur de longs versants ou crêtes offrant des vues
panoramiques, permettant de relier les vallées Gesso et Vermenagna.
Aujourd’hui, deux familles d’éleveurs habitent toute l’année à Palanfrè. Leurs troupeaux
paissent les pâturages alentours donnant à ce hameau un charme tout particulier.

A beautiful high altitude stage on long slopes or ridges with panoramic views, connecting
the Gesso and Vermenagna valleys.
Today, two farming families live all year round in Palanfrè. Their cows graze the surrounding
pastures giving this hamlet a special charm.

Palanfrè – Agriturismo L’Agrifoglio (Limone)
5.30h  D+ 1190m  D- 1610m11

L’itinerario percorre in discesa la “Via di Tàit”, un bell’itinerario che collega numerose
frazioni abbandonate sul versante sinistro della Val Grande. Da Vernante, un sentiero
a balcone permette di risalire al fondo della Valle Vermenagna. Le vecchie case di
montagna, oggi in rovina, e l’accogliente paese di Vernante, con le facciate dedicate a
Pinocchio: una giornata sospesa tra le montagne di ieri e le montagne di oggi.

L’itinéraire parcourt en descendant la “Via di Tàit”, un bel itinéraire qui relie de nombreux
hameaux abandonnés en rive gauche de la vallée Grande. Depuis Vernante, un sentier en
balcon permet de remonter au fond de la vallée Vermenagna. Les vieilles maisons de
montagne, aujourd’hui en ruine, et l’accueillant village de Vernante, avec les façades de
Pinocchio : une journée suspendue entre les montagnes d’hier et les montagnes d’aujourd’hui.

The route goes down the “Via di Tait”, a beautiful route that connects many abandoned
hamlets on the left bank of the Valle Grande. From Vernante, a balcony path takes you
along the bottom of the Vermenagna valley. The old mountain houses, now in ruins, and
the welcoming village of Vernante, with its famous murals of Pinocchio: a day suspended
between the mountains of yesterday and the mountains of today.

Agriturismo L’Agrifoglio (Limone) – Rifugio Pian delle Gorre
6h  D+ 1260m  D- 1190m12

Dopo una salita impegnativa e sostenuta sino al Colle Vaccarile, ci si addentra poco a
poco nel territorio boschivo dell’alta Valle Pesio, per arrivare a Pian delle Gorre.
La valle Pesio è caratterizzata da una consistente copertura forestale e da un’attività
umana legata da molte generazioni alla lavorazione del legno. Da notare la presenza
dell’abete bianco, raro nelle altre vallate del Piemonte.

Après une montée exigeante et soutenue jusqu’au Col Vaccarile, on pénètre peu à peu
le territoire boisé de la haute vallée Pesio avant d’arriver à Plan des Gorre.
La vallée Pesio est caractérisée par l’importance de son couvert forestier, et par une
activité humaine ancestrale liée au travail du bois. On notera la présence du sapin blanc,
assez rare dans les autres vallées du Piémont.

After a demanding and sustained climb to Colle del Vaccarile, we gradually enter the
wooded area of the upper Pesio valley before arriving at Pian delle Gorre.
The Pesio Valley is characterized by the importance of its forest cover, and by a human
activity related to ancestral logging. Note the presence of silver fir, quite rare in the other
valleys in Piedmont.

Rifugio Pian delle Gorre – Rifugio Don Barbera
5h  D+ 1580m  D- 520m13

I fitti boschi di conifere della Valle Pesio, l’impressionante scenario del versante settentrionale
del Marguareis, gli ampi catini carsici in quota: una tappa tra le più varie dell’intera
GTAM. Il Marguareis è un massiccio calcareo la cui fama è dovuta essenzialmente alla
celebre rete di cavità sotterranee di Piaggia Bella, la seconda per importanza in Italia
con i suoi 43 km di sviluppo e 700 inghiottitoi.

Les denses forêts de conifères de la vallée Pesio, les paysages impressionnants de la face
nord du Marguareis, les larges cuvettes karstiques d’altitude : une des étapes les plus variées
de l’ensemble de la GTAM. Le Marguareis est un massif calcaire dont la renommée est
essentiellement due au célèbre réseau de cavités de Piaggia Bella, le deuxième plus important
d’Italie avec ses 43 km de développement de réseaux souterrains et ses 700 gouffres.

The dense conifer woods, the imposing scenery of the north slopes of Marguareis, the
broad karst basins higher up ; this is one of the most varied stages of the whole GTAM.
Marguareis is a calcareous massif whose fame is due essentially to the underground
network of caves at  Piaggia Bella, the second most important in Italy with 43 km of
passages and 700 sinkholes.

Rifugio Don Barbera – Realdo
5h  D+ 900m  D- 1950m14

Una lunga giornata di cammino per lo più in discesa a cavallo tra l’Italia e la Francia, su
un percorso panoramico in cresta che permette di dominare tutta la valle francese della
Roya e il Parco italiano delle Alpi Liguri. Realdo è una frazione del comune di Triora,
celebre per fatti storici e leggende legati alla stregoneria. In effetti, nel 1588 alcune donne
di Triora furono vittime di un processo per stregoneria tra i più raccapriccianti della Liguria.

Une longue journée à profil descendant à cheval entre France et Italie, en balcon et en
crête, domine la vallée française de la Roya, et le parc italien des Alpes Ligures. Realdo
est un hameau de la commune de Triora, célèbre pour ses nombreux contes et légendes
autour de la sorcellerie. En effet, certaines femmes de Triora furent, en 1588, victimes
de l’un des procès pour sorcellerie les plus terrifiants de la Ligurie.

A long day descending the border between France and Italy, along balconies and ridges,
overlooking all the French part of the Roya valley, and the Italian Ligurian Alps Park.
Realdo is a hamlet in the municipality of Triora famous for its many tales and legends
about witchcraft. In fact, in 1588, some women here in Triora were victims of one of
the bloodiest witchcraft trials in Liguria.

Realdo – Rifugio Allavena
5h  D+ 1210m  D- 700m15

Una tappa che si svolge su parte dell’Alta Via dei Monti Liguri e aggira il Monte Gerbonte
sul fianco ovest, tra le valli Argentina, Nervia e Roya.
Poco a poco si abbandona l’ambiente alpino e ci si lascia conquistare dall’atmosfera
delle montagne mediterranee, dai rilievi vigorosi e dal marcato carattere.

Une étape qui se déroule sur l’Alta Via dei Monti Liguri, qui contourne le Mont Gerbonte,
entre les vallées Argentina, Nervia et de la Roya. Peu à peu, on quitte l’étage alpin et
on se laisse gagner par l’ambiance des moyennes montagnes méditerranéennes, au relief
vigoureux et au caractère marqué.

This stage uses a portion of the Alta Via dei Monti Liguri, and bypasses Mount Gerbonte
on its western flank, between the Argentina, Nervia and Roya valleys. Little by little, we
leave the alpine stage and let ourselves be won over by the atmosphere of the more
moderate Mediterranean mountains, with their vigorous relief and strong character.

Rifugio Allavena – Rifugio di Gouta
6h  D+ 710m  D- 1070m16

Una bellissima tappa, nuovamente a cavallo della frontiera, che segue piste e strade
militari, attorno a tre cime emblematiche: Pietravecchia, Toraggio e Lega. Il percorso
passa in prossimità del “Sentiero degli alpini” (attualmente non percorribile), un tracciato
vertiginoso scavato nelle pareti scoscese dei Monti Toraggio e Pietrevecchia che permetteva
ai soldati italiani di difendere la frontiera.

Une très belle étape, à nouveau à cheval sur la frontière, qui serpente sur des pistes et
chemins militaires, autour de trois sommets emblématiques: Pietravecchia, Toraggio,
Léga. L’itinéraire passe à proximité du “Sentiero degli alpini” (actuellement non accessible),
un sentier vertigineux creusé dans les pentes verticales et abruptes des Monts Toragge
et Pietrevecchia pour permettre aux soldats italiens de sécuriser la frontière.

A beautiful “deep south” stage, again straddling the border, which meanders on tracks
and military roads, around three iconic peaks: Pietravecchia, Toraggio and Léga.
The route passes near the “Sentiero degli alpini” (inaccessible at the moment), a
vertiginous path dug in the vertical and steep slopes of the Toragge and Pietrevecchia
Mountains to allow Italian soldiers to defend the border.

Rifugio di Gouta – Rocchetta Nervina
5h  D+ 500m  D- 1480m17

Un’altra tappa a balcone sulla cresta frontaliera, segnata dalla traversata della Testa
d’Alpe, prima di una lunga discesa verso il borgo medievale di Rocchetta Nervina.
Il paese di Rocchetta segna l’ingresso nei borghi liguri dalla speciale atmosfera: facciate
colorate, terrazzamenti con ulivi, case addossate le une alle altre, ponti di pietra, ecc.

Une étape à nouveau en balcon sur la crête frontalière, marquée par la traversée de la
Tête d’Alpe, avant une longue descente vers le village médiéval de Rocchetta Nervina.
Le village de Roccheta marque l’entrée dans les villages ligures à l’ambiance si particulière:
façades colorées, champs d’oliviers, maisons enchevêtrées, ponts de pierres, etc.

A balcony path again on the border ridge, marked by crossing the transboundary biological
reserve of Tête d’Alpe, before a long descent to the medieval village of Rocchetta Nervina
The village of Roccheta marks the entrance to the Ligurian villages with their special
atmosphere: colourfull façades, olive groves, entwined houses, stone bridges, etc.

Rocchetta Nervina – Torri
5.30h  D+ 850m  D- 1080m18

Questa tappa piuttosto impegnativa è caratterizzata dal superamento di due linee di
cresta che permettono di scavalcare le valli della Nervia e della Roya prima di raggiungere
la Bevera, un corso d’acqua lungo 43 km che nasce in Francia e sfocia in Italia.
Durante il cammino si incontrano numerosi paesini rannicchiati sui fianchi delle colline
con attorno ampie zone con muretti in pietra a secco che proteggono gli ulivi, alberi
“re” della Liguria, che hanno contribuito a garantire la prosperità economica di queste
zone difficili da coltivare.

Cette étape soutenue est caractérisée par la traversée de deux lignes de crêtes permettant
de chevaucher les vallées de la Nervia et la Roya avant de rejoindre la Bévéra, rivière
de 43 km de long naissant en France et débouchant en Italie.
Une randonnée marquée par la traversée de nombreux hameaux blottis à flanc de collines
et lovés autour de murets de pierres sèches abritant des oliviers, arbre roi de la Ligurie
qui a contribué à la prospérité économique de ces zones pourtant difficiles à cultiver.

This strenuous stretch is characterized by the crossing of two ridges to straddle the Nervia
and Roya valleys to rech Bévéra River 43 km long rising in France and flowing into the
sea in Italy. A hike through the many hamlets huddled on hillsides and nestled around
dry stone walls sheltering olive trees, the “kings of Liguria” that have contributed to the
economic prosperity of this area, which is difficult to cultivate.

Torri – Balzi Rossi
4.30h  D+ 1150m  D- 1250m19

Ultima salita fino alla cresta di frontiera, attraversando graziose frazioni rurali, un corto
passaggio in Francia sul GR52, prima di rientrare in Italia sotto il Monte Carpano per
affrontare l’ultima discesa. A Grimaldi, le grotte dei Balzi Rossi sono state occupate
dall’uomo durante il paleolitico; al loro interno sono stati ritrovati utensili e statuette
in pietra, sepolture umane e incisioni sulle pareti.

Ultime ascension jusqu’à la crête frontalière en traversant de jolis hameaux agricoles,
un court passage en France sur le GR52, avant de rentrer en Italie sous le Mont Carpano
pour entamer la dernière descente. Sur le territoire de Grimaldi, les grottes de Balzi Rossi
ont été occupées par l’homme au paléolithique. Des outils et statuettes en pierre, des
sépultures humaines, et des gravures pariétales y ont été découverts.

The last climb to the border ridge through pretty rural hamlets, a short passage in France
on the GR52, before returning to Italy below Mt. Carpano to begin the final descent.
The Balzi Rossi caves in Grimaldi were occupied by man in Paleolithic times. Cut stone
tools and statuettes, human burials, and wall carvings have been discovered.

La Grande Traversata delle Alpi Marittime

Trekking tra mare e montagna
         Trekking entre mer et montagne
Trekking between sea and mountain

The Mediterranean Alps,
from the mountains to the sea
Located at the western end of the Alpine arc, this is the last promontory before
the the Alps plunge abruptly into the Mediterranean Sea. The Mediterranean
Alps territory is a vast cross-border area stretching from the high crystalline peaks
of the Argentera-Mercantour massif to the picturesque French Riviera and Liguria.

60 %  of the area is under protection (GECT European Park Alpi Marittime -
Mercantour, Marguareis Park, Ligurian Alps Park, Gesso - Stura River Park and
several Natura 2000 sites), it is an exceptional area with an incredible diversity
of landscapes and atmospheres over only 50 km as the crow flies.

The fauna and flora are exceptional, there is a variety of species unique in the
world. Endowed with an extraordinary geology, the theme of our Unesco World
Heritage nomination, the Mediterranean Alps are marked by diversity. They
alternate high crystalline peaks, mountain lakes, vast karst plateaus, colourful
gorges and canyons, fluvial plains, hills dotted with olive trees, and finally a
magnificent Mediterranean coastline that has made this area famous for centuries.

This unique territory offers visitors all the advantages of a 100% natural destination.
The Mediterranean Alps offer so many paths for hikers to discover, in their own
time, these exceptional landscapes, from the mountains... to the sea.

Allos – Estenc
7,30h  D+ 1400m  D- 1150m1

La salita si svolge sul ripido versante del vallone del Chadoulin e continua fino al lago
di Allos, per poi raggiungere il Passo di Lausson. Si inizia poi la discesa, fino a Estenc,
sotto il Colle de la Cayolle. Il lago di Allos è il più grande bacino naturale in quota
d’Europa. È dominato dalle Tours du Lac, cinque torri di arenaria dai caratteristici profili
tagliati di netto.

La montée se fait à l’aplomb du vallon du Chadoulin et se poursuit jusqu’au lac d’Allos,
avant de rejoindre le Pas du Lausson. S’amorce ensuite la descente jusqu’au hameau
d’Estenc, sous le col de la Cayolle. Le lac d’Allos est le plus grand lac naturel d’altitude
d’Europe. Il est dominé par les Tours du lac, cinq sommets de grès aux profils très
découpés caractéristiques.

The climb is done straight up the Chadoulin valley and continues to Lake Allos, then Pas
du Lausson. Followed by the descent to the hamlet of Estenc, below the Col de la Cayolle.
Lake Allos is the largest natural lake in Europe. It is dominated by the Towers of the Lake,
five sandstone peaks with very characteristic profiles.

GTAM: un grande itinerario di scoperta con una eccezionale
varietà di ambienti e paesaggi.
Si passa dalle grandi pareti e dai laghi del massiccio dell’Argentera
ai pascoli e altopiani carsici del Marguareis, alla macchia
mediterranea e agli antichi villaggi della Riviera dei Fiori. Diciannove
giorni di cammino con partenza dal Colle della Maddalena, porta
di Provenza, e arrivo alle grotte dei Balzi Rossi, sito preistorico che
si affaccia su uno dei tratti più pittoreschi della costa ligure.

GTAM: un grand itinéraire de découverte proposant une
diversité exceptionnelle d’ambiances et de paysages.
Les imposantes parois rocheuses et les lacs glaciaires du massif de
l’Argentera, les prairies et hauts plateaux karstiques du Marguareis
et pour finir les villages médiévaux de la Riviera des Fleurs.
Dix-neuf jours de marche au départ du col de Larche, aux portes
des Alpes de la Méditerranée. Une arrivée aux grottes de Balzi
Rossi, site préhistorique qui surplombe la grande bleue et qui offre
un des plus beaux panoramas de la côte ligure.

GTAM: a great itinerary of discoverywith an exceptional
variety of environments and scenery.
From the big walls and lakes of the Argentera massif, to the pastures
and karst plateaus of Marguareis and the mediterranean scrub and
ancient villages of the Riviera dei Fiori.
A nineteen day walk from the Colle della Maddalena, the gateway
to Provence, to the caves at Balzi Rossi, a prehistoric site overlooking
one of the most picturesque stretches of the Ligurian coast.

1  Les Alpes de la Méditerranée (Vallée de l’Ubaye) – C. Gouron
2  Ferrere (Valle Stura) – N. Villani
3  Estenc (Haute Vallée du Var) – C. Gouron
4  Bousieyas (Vallée de la Tinée) – A. Turpaud/PNM
5  Lacs de Vens (Vallée de la Tinée) – N. Villani
6  Vallée des Merveilles (Vallée de la Roya) – L. Maltheux/PNM
7  Sospel (Vallée de la Bevera) – J.M. Cevasco/PNM
8  M. Grammondo (Vallée de la Bévéra) – N. Villani
9  La mer et les Alpes de la Méditerranée – J.C. Raibaud
10  Testa di Tablasses (Valle Gesso) – N. Villani
11  Rocca la Meja (Valle Maira) – F. Hénon
12  Strada militare / Route militaire (Valle Gesso) – N. Villani
13  Rifugio Questa (Valle Gesso) – N. Villani
14  Rifugio Valasco (Valle Gesso) – N. Villani
15  Bacino artificiale del Chiotas / Barrage du Chiotas (Valle Gesso) – F. Tomasinelli/PNM
16  Monte Gelas (Valle Gesso) – F. Hénon
17  Gruppo del Marguareis (Valle Pesio) – N. Villani
18  Vallone dei Maestri (Valle Tanaro) – N. Villani
19  Rocchetta Nervina (Valle Nervia) – F. Hénon
20  Il mare dal Balcone di Marta (Valle Nervia / Vallée de la Roya) – N. Villani

Variante di percorso / Variante de itinéraire / Route variant

• Giorno / Jour / Day 1 : Palanfrè – Limonetto
4.30h  D+ 940m  D- 810m

Il percorso storico della Grande Traversata delle Alpi da Palanfrè risale il vallone degli Alberghi e
superato l’erto passo del Ciotto Mien scende per pascoli in direzione della borgata di Limonetto.
Qui è possibile pernottare presso il Lodge Arrucador.

Depuis Palanfrè, le parcours original de la Grande Traversée des Alpes remonte le vallon des Alberghi
et, passé le col abrupt du Ciotto Mien, redescend dans des alpages en direction du hameau de
Limonetto, où il est possible de dormir au Lodge Arrucador.

The historic route of the Grande Traversata delle Alpi from Palanfrè climbs the Alberghi valley and
after the narrow Ciotto Mien pass, drops down through pastures towards the village of Limonetto.
You can book for the night at the Lodge Arrucador.

• Giorno / Jour / Day 2 : Limonetto – Rifugio Garelli
8.30h  D+ 1450m  D- 990m

Da Limonetto seguendo la “Strada romana” si raggiungono le imponenti fortificazioni ottocentesche
del Colle di Tenda. Con panoramico percorso di cresta, che si mantiene a poca distanza dall’ex strada
militare Limone-Monesi, si giunge alla Capanna Morgantini, da cui, attraverso l’arida conca delle
Carsene, si passa nel Vallone del Marguareis e al Rifugio Garelli, ricollegandosi all’itinerario principale.

Depuis Limonetto, en suivant la “Voie romaine”, on rejoint les imposantes fortifications du col de
Tende qui remontent au XIXéme siècle. Le long d’un itinéraire panoramique en crête, que l’on
parcourt non loin de l’ex route militaire Limone-Monesi, on rejoint la cabane Morgantini. De là,
on bascule vers le nord pour traverser l’aride conque des Carsene avant de rejoindre le vallon du
Marguareis et le refuge Garelli, où l’on retrouve l’itinéraire principal.

From Limonetto follow the Roman road “Strada romana” to the imposing nineteenth century fortifications
at the Colle di Tenda. Along a spectacular ridge route, following a short way from the Limone-Monesi
ex-military road, you reach Capanna Morgantini, from here across the arid Carsene basin you come
to the Marguareis valley and Rifugio Garelli, where the route links with the main itinerary.
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Aree Protette Alpi Marittime
piazza Regina Elena, 30
12010 - Valdieri
tel. +39 0171 976800
www.parcoalpimarittime.it

Parc national du Mercantour
23, rue d’Italie BP 1316
06006 - Nice - cedex 1
tel. +33 04 93167888

www.mercantour.eu

Scopri le Alpi del
Mediterraneo

con
trek.marittimemercantour.eu
il nuovo portale web del

Parc national du Mercantour
e delle Aree Protette Alpi

Marittime dedicato
all'escursionismo.

Clicca, scarica e parti per
il tuo trekking!

Découvrez les Alpes
de la Méditerranée

avec
rando.marittimemercantour.eu
le nouveau portail web du
Parc national du Mercantour
et des Aree Protette Alpi
Marittime consacré à la

randonnée.
Cliquez, téléchargez et

partez en trekking !

Discover the
Mediterranean Alps

with
trek.marittimemercantour.eu
the new web portal of the
Parc national du Mercantour
and the Aree Protette Alpi

Marittime dedicated to
excursions.

Click, download and
start off on your trek!
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